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nem volt képes kiadását 
különösen akkor, mikor a 

közköltségeknek körülbelül 
esetben még ennél is na* 

százalékát, be kell a vár
céljaira szolgáltatni. A fel-

50, sok 
gyobb 
megye 
merült tervek egyáltalán nem voltak 
alkalmasak arra, hogy a községek
nek ez a súlyos helyzete gyökere
sen javítható legyen, ugy hogy a 
községek saját erejükből képesek 
lennének háztartási költségeiket fe
dezni. Éppen ezért merült fel az a 
gondolat, vájjon nem volna-e he
lyes, erre a célra, külön alapot lé
tesíteni, amely alapból, a bajba 
került és szegény községeknek ház
tartási hiányaik pótlására, segély
összegek lennének kiutalhatok.

A házadó kivetési kulcsának 
újabb megállapításáról és a közsé
gek segélyezési alapjáról szóló tör 
vényjavaslat a felsőház retortáin is 
átesvén, mihamarabb törvényerőre 
emelkedik.

A házadó egyike azoknak az 
egyenes adóknak, amelyek akár köz
vetve, akár közvetlenül* úgyszólván 
minden egyes polgárt érintenek és 
így ennek szociális jelentősége elvi
tathatatlan, másfelől egyik legsúlyo
sabb adónem, mert hiszen a nyers 
házbérrjővedelmet adóztatja meg, 
mégpedig eléggé magas kulcs sze
rint éz ez a súlyos házadó az alapja 
minden állami és autonóm testület 
pótadójának is. Kétségtelenül ezek 
a szempontok késztették a pénz
ügyi kormányt a házadó mérséklé
sére. De szükségessé tette a ház
adó kulcsának mérséklését az a kö 
rülmény is, hogy azt a korábbi 
rendelkezést, amely a kázbérek fo
kozatos emelkedéséről már ki volt 
adva, fel kellett függeszteni éppen 
a nehéz gazdasági helyzet miatt, 
amelyben most országunk van és 
azok miatt a szociális bajok miatt, 
amelyekről mirídanhyiynknak tudo
másnak van. A házbérek emelke
désének reményében megindult 
építkezések rentábílitását, valamint 
a házak vételéhez fűződő egyéb 
közhiteli kérdéseket súlyosan érin
tette volna, ha az elmaradt baszó 
hért á háztulajdonosok, adómérsék
lés révén, valamiképen kárpótlást 
nem nyertek volna.

A most életbelépő, törvénycikk 
Budapest Székesfővárosban 2O7o-ról 
16°/0-ra, a többi városokra nézve 
18%-ról, 16%-ra és a községekre 
15%rói L4n/ora mérsékli a házadó 
kulcsát. E kivetési kulcsok megálla
pításánál a pénzügyi kormányzat 
és a törvényhozás figyelemmel volt,

kiadásaikat saját erejükből nem ké
pesek fedezni.

A közvéleményt és a törvény
hozást gyakran foglalkoztatja az a 
súlyos probléma; miképen lehetne 
a községek háztartásán ugy segí
teni, hogy háztartási szükségleteit 
minden község a saját erejéből fe
dezni tudja 50%-os pótadó mellett 
Mert hiszen köztudomású az, hogy 
eddig a községek túlnyomó része 
sem a kereseti adónak teljes áten
gedésével, sem pedig a forgalmi 
adó bizonyos hányadának átenge
désével 
fedezni.

elfelejtkeztem. Ez az emlékező iéhütíéf 
csökkenése, részleges elvesztése. Amné- 
sicl így hívják ezt az állapotot franciául. 
Lám, erre még emlékszem. De azért bo
lond vagyok. Bolond I... örült!

Most egy fiatal pár léült az Áítfí 
mellé, a padra. /

A lány Parisról bészélt és azt 
modta a fiúnak, ha megígéri, hogy bő
mutatja neki „A város hymnusát", hát 
hozzá megy feleségük Á fiú nem szólt 
semmit, ám a lány tovább beszélt:

— Szeretném látni a MontmaftHret. 
A csillogást, a ragyogást, a fényt A 
Moulin Rouget. Nem á Pestit Az igazit. 
A párisit Amelyiknek a tetőzete héljhfa 
szélmalom van.

Az Örült Igenlőén bóiong'atetf á 
fejéveh Én már láttam. Emlékszem tíí!..

— Végig akarom járni a Boulévaf- 
dokat. Élvezni akarom a gyönyöröket* 
Tudod mit jelent ez a szó? — kérdezte 
a lány. Azt, amit te még nem Ismersz, 
nem láttái s nem is fogsz észrevenni 
soha, ha nem nézed meg Páriát

A lány már szinte kimerült, annyira 
belemerült a színes Páriáról irt olvasmá
nyok szülte Otképxelésbe, Most eg^ pil
lanatra csönd támadt. A fin nem szók 
semmit

Az őrillt törte meg a cseúdst: ,
— Én jártam Páriában., Ok, végig

jártam a Bonlevardokat Is. Éjjel absxlnl

szati vagy gazdasági adottság, egyedül a 
végtelen dühben nyilvánuló ártani akarás. 
Trianon súlyát kivétel nélkül érzi Ma
gyarország minden polgára a demarká
ciós vonolon innen és túl, de legsúlyo
sabban sújtja a legszegényebb osztályo
kat, a földműves és ipari munkásokat, 
akiket vezéreik segítségül vettek magúk 
mellé, Magyarország sírjának megásásá- 
hoz: s akiknek ezért vagyont, boidógtá- 
got Ígértek. Az Isten által gazdaságilag 
egységesnek teremtett Magyarország fék, 
darabolásával nemcsak családok tagjai* 
választották el egymástól, de áz évttá.

Az 1928. évi községi költiég- 
vetéseknek felülvizsgálata alkálidé
val kiderült, hogy az országban 
938 olyan község van, amely ház
tartási kiadásait saját erejéből, 50 
százalékos pótadó mellett sem tudja 
fedezni. A hiány, körülbelül 8 mil
lió pengő, amelynek részbeni fede
zésére 4.6 millió pengő volt az 
1928/9. évi költségvetésbe beállítva, 
amely össszegből a jegyző-illetmé
nyek pótoltatnak. Ennek a 4 6 mil
lió pengő segélyösszegnek betu
dása után, még körülbelül 3.4 mil
lió pengő lenne az az összeg, amely 
a községi háztartások hiányának 
pótlására szükséges. Az uj törvény 
életbeléptetése után a házadóból 
fennmaradó 2.2 millió pengő szin
tén ebbe a segélyalapba kerül majd 
aminek beszámítása után, körülbelül 
1 millió pengő volna csak az ak 
összeg, amellyel a bajba jutott köz
ségek háztartásán a pénzügyi kor
mányzatnak segitenie kell.

Én meg vagyak győződve, hogy 
Wekerle Sándor pénzügyminiszter 
ezt az 1 millió pengőt a közeljövő
ben elő fogja teremteni s megta
lálja azokat a forrásokat, amelyek
ből ezt fedezhesse.

Halk, szomorú, mint az ősz 
a harmadik Asszony, 
mosolya messze méláz el. 
könny a hervadó arcon. ,

Csillogó fehér fejével 
mint orökhavas csúcs• ..
* Negyediktől e csokor .
ó, miért is oly bús?

Uj tavasz
Eljött az óra 
a én megyek, megyek a Csókra 
az első csókra.

Téli szürkületben 
zúzmarái hidegben 
taposatlan havon 
lánggal a szivemben. t . .

Nem gondolok másra! •<.
quk édes arcára, 
ibolya szemére r ' ,

. karcsú derekára 
Illatos hajára.

. Januári, csendben szivem harangozik, 
a boldogság, elé.
Így megyek • télben nagy-nagy bé- 

t. [kézséggel
az uj tavasz felé...: *

Az Őrült. ;
Irts: Anatalda Sándor, 

.Éite háromnegyed kilenc.. A budai 
óidétól átflókh tdkÖMsa óa vUhmowk

egyfelől arra, hogy ez a mérséklés 
se az állam, se a községek háztar
tásának egyensúlyát károsan ne 
érintse, másfelől arra, hogy a ház
tulajdonos, a házbéremelések és a 
felmondási jog további felfüggesz
tése következtében, súlyosabb hely
zetbe ne kerüljön, mint amilyen 
helyzetben most van és ha így a 
már számára, előzőleg rendeletileg 
is biztositott előnyöktől elesik, az 
adómérsékléssel nyerjen e tekintet
ben kiegyenlítést. Ennek a két 
szempontnak figyelembevételével 
adódott azután az, hogy Budapest 
székesfővárosa 17%ban, a többi 
városokra pedig 16%-ban állapítta
tott meg a házadó kulcsa.

Ha a városokra nézve megadott 
3, illetőleg 2%-os adómérséklést 
összehasonlítjuk a községekre nézve 
megadott 1% os adómérsékléssel, 
akkor ez a mérséklés az egyenlőt
len elbánás érzetét válthatja ki ben
nünk De ezzel az elgondolással 
szemben, rá kell mutatnunk arra a 
körülményre, hogy a törvénycikk 
érteimében az állam a községektől 
tulajdonképen csak 12%-os, tehát 
a mostaninál 3°/o-al kevesebb adó
kulcs mellett kívánja magának a 
házadót. A községekbe, az 1928. 
évre Összesén 113 millió pengőt 
kitevő házadó alap után, 15%-os 
adókulcs mellett 17 millió pengő 
van házadéban kivetve, A most 
életbelépő törvénycikkel kontemp- 
lált 14%-os adókulcs mellett, ez a 
házbérjövedelem 15 7 millióra fog 
majd' leszállani, az állam ebből 13.5 
millió pengőt akar magának meg
tartani, ami tényleg csak 12%-os 
adókulcsnak felel meg; a további 
2%-nak megfelelő, körülbelül 2.2 
millió pengő házadó jövedelmet tel
jes egészében átadja azoknak a 
községeknek, amelyek háztartási

csilingelése hailszik. Sokkal jobban ráfi
gyel erre az ember, mint a háUmögötti 
zajra: kocsisok káromkodására, paraszt 
szekerek nyikorgására. A másnapi piacra 
hoztak vetemény-árut.

A Ferenc József, meg az Erzsébet 
híd között, a 24-es végállomásnál, éppen 
a villamos ellenőrök bódéja mellett — a 
Duna-parton elhelyezett pádon Ült az 
őrült. Feszesen, félbambáu. Ugy belebá
mult a Gellérthegy oldalába, hogy szinte 
kimerül. De azért csak erőszakolta ma
gát. Ha kissé lehanyatlott az erőszakos 
nézéstől, újra kihúzta derekát. S hogy 
ezt gyakorolta, olyan benyomást keltett, 
mintha .mondaná;

— Látod, csak a Duna szélességit 
akarom átnézni s tekintetem már a lá
bam előtt leesik. — S hogy folyton 
bugdácsolt görnyedező hátával, még to- 
vábbffizte ennek a benyomásnak a gon
dolatát:

— Mindig fölalcarom kapni, de ugy 
eltűnik, mintha láthatatlan lenne 1...

Igen, őrült volt. Az volt a rögesz
méje, hogy ő örült. Nem mondta ugyan 
senkinek, csak magával akarta elhitetni:

:, — Hát persze, hogy elborul az 
agyam. Érzem a közeledő sötétséget. 
Olyan, mint a londoni köd. Londoni — 
No iám... Ott is voltam. De minden 
oly ködös. Nem látom az utcákat Hogy 
Ístné* ki a kiköt,ő? — Nemi Nem látom! 
Náiú tudóul! — Ez Így van. Egyszerűen

. Trianoni igazságok.
Részletek Gálócsy Árpád főmérnöknek az Apollóban elmondott 

revízión beszédéből.

Befejeztetett Magyarország sorsai 
Teljesen lefegyverezve, saját kormányá
ban n legnagyobb ellenségét látva, lába- 
kapcája lett minden ellenségének. Lop
hatott, rabolhatott itt mindenki amit 
akartl értéket, földet, amennyit akart. 
Hiszen cinkostársa ennek a szerencsétlen 
országnak a kormánya voltl Most már 
diktálhattak nekünk Trianonban mindent 
amit akartak. És diktáltak isi Soha még 
olyan észnélkül országhatárokat meg nem 
állapítottak. Nem vezette a trancsirozó 
kést tartó kezet semmiféle tiszteletre
méltó irányelv, népességi, földrajzi, hadá-

, VERSEK
" Irta: Dr. Tóth Mátyás

(Tátra-Madárháza)
Btu tors örököse lettem...

Nem tudjátok: mennyi szépséget 
viszek magammal, mennyi álmot 
s üdvösséget. 0. ha tudnátok, . 
már apóst forrón megkönnyeznétek.

. Halk alkonya tok muzsikája >, 
lelkem, mikor kacér felhők 
bibprban (űrödnek és zenélők . ,.f

” az ;ájult lombok vallomása. . . 1

Hogy szeressünk arra születtem
. s hogy szivemre Asszonyt öllel jelt, 

szeressenek és ne szenvedjenek.

Úe bús Sors örököse lettem 
s a rózsák, mik szivembe nőnek, 
nem kellepek, csak szemfődőmnek

Négy AAsÉony égj csokorban-
i . Bimbó vo|t még ac Egyik 

álmodó szemekkel,.
ndnt Május-kertak illata , ,< -

t meOeti^p ugy suhant eL, #■,

‘’ Kinyílt rózsa • pisilt, z 
vérpiros e szája, ; • }
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xados gazdasági és kereskedelmi kapcso- 
htokat is széjjel vágták. Ax alföld bu* 
tája táplálta azelőtt a Felvidék lakossá- 
Íját. Most egyszerre nem lehetett elhe- 
yexni Csonkamagyarorsxág mezőgazda* 

sági termelését sem ott, sem a külföldön, 
mert a lehasitott Felvidéket elzárta tő* 
Ifink a Cseh; a külföldet pedig ax el* 
icasége* hatalmak. Válságba került a 
mexőg&xdasaguok és ezzel kenyerét vesz
tette sok földmunkás-

Viszont a Felvidék termékeit: fát, 
ércet, sőt a Csonkamagyarorsxágon ma
radt lakosság és az itteni gyárak fo
gyasztották. Most aztán nem kaptak a 
gyárak nyersanyagot, de gyártmányaikat 
sem tudták volna elhelyezni a trianoni 
határokon túl, így válságba jutott a 
gyáripar is, és kenyér nélkül maradt sok* 
sok ipari munkás.

Tudja ezt ebben a szerencsétlen 
Csonka országban mindenki, hogy igy 
volt, hiszen napról-napra nyögjük ma is. 
És mégis fel kellett említenem, mert a 
munkásság könyörtelen kizsákmányolói, a 
szociáldemokrata kommunista^ vezetők 
szemérmetlensége oly óriási, hogy még 
ma, nemzetünk tiz éves szenvedése után 
is még mindig próbálgatják a munkások
kal elhitetni, hogy ők azoknak önzetlen 
jóakarói.

Ha az elmúlt keserves tiz esztendő 
szenvedése nem is volt elég arra, hogy 
a hazánkra'ezt a mérhetetlen csapást hozó 
bűnösöket érdem szerint mégis büntettük 
légyen, arra elég volt az elmúlt tiz év, 
Hogy minden józangondolkozásu ember 
belássa nemcsak Csonkamagyarországon, 
de széles e nagy világon,' hogy ez igy 
örökre nem maradhat Még azok is, akik 
megcsinálták, a szociáldemokrata vezérek 
merik ma már azt mondani, hogy ez igy 
jól van. Ma már ők is azt hangoztatják, 
hogy az elveszett területeket vissza kell 
kapcsolni. Ezt mondják mert tudják, hogy 
a félrevezetett és ezért alaposan meg
szenvedett munkások fojtanák beléjük a 
szót, ha Trianont dicsérni mernék. Meg
bánták már Magyarország feldarabolását 
a nagy antanthatalmak is. Tiz év alatt 
rájöttek arra, hogy kgdves pártfogoltjaik. 
kis ántánt álamai egyáltalán nem alkal
masak arra, a mely célért őket Magyar
ország rovására felhizlalták. Azoktól 
ugyan nyugodtan alhat Németországi)

Mindenki tisztában van tehát már 
azzal, hogy a trianoni szerződésben meg
állapított határokat Magyarország javára 
meg kell változtatni. Csak először azt 
nem tudják, hogy milyen mértékben. Mi 
természetesen a régi határok teljes visz* 
szaállitását követeljük, a nagy ántánt pe
dig szeretné valahogy, ugy elintézni a 
kérdést, hogy a kecske is jól lakjon, de 
a káposzta is megmaradjon. Azt szeret
nék, ha mi is megelégednénk, de a kis 
rablókat se haragítsák magukra- Ez 
persze nehezen sikerülhet nekik. A má
sik homályos kérdés, hogy mi módon 
igazitaasék ki a határ. Itt aztán igazán 
sokféle véleménnyel találkozunk!

Az egyik azt mondja, hogy az igaz
ság fogja meghozni az integritási!" Sze
rinte igen egyszerű az egész! Nekünk 
igazunk van. Az igazságnak győzni kell, 
minekünk tehát csak szépen várni kell, 
mig ellenségeinken az igazság győzni fogl 
Ellenségeink maguk fognak mindent jó
vátenni! Hát bizony én ebben a megöl* 
dásban nem hiszek! Ha az ántánt hatal
mak bennünket az igazság arculcsapásá- 
val oly rémesen meg tudtak csonkítani, 
mert azt hitték, hogy éz az ő érdekük,

szagu emberek járnak ott, nappal meg 
kecskenyájak.

A fiú és leány összerezzent. A fiú 
örömében. A leány kétkedő meglepetéssel.

—- Nagysád, — folytatta az őrült — 
az- nagyon érdekes! Nem hiszi? Pedig 
igy van. Egy lebernyeges. francia paraszt 
hajtja azokat végig a Baulevardokon. És 
ucca hosszat tilinkózik. A furulyaszóra 
aztán előjönnek a francia dámák, 
hogy hamfsittatlan kecsketejhez jussanak, 
Oh, milyen mulatságos is azt látni, mi
kor Pária kellős közepén egy ilyen fran
cia hölgy az aszfaltjárda szélén leguggol 
a kecske mellé és megfeji azt — Geor* 
gette ruhában, tülkalappal a fején...

— Maga őrült kiáltott feléje a leány.
— örült?! — azt mondta, hogy 

őrült? •-**- kérdezte a bolond.
Erre a fiú belekarolt a lány kar

iéba és elvitte.
Az őrült ott maradt egyedül: •
— Azt mondta, hogy őrült örült! 

— Ezt mondta. Hát már ezt is megér* 
(áttt No lám már mások is észreveszik-

akkor, ha nézetűk megváltozik, esetleg 
segítségünkre jönnek, de nem azért, mert 
igazunk van, de mert most is ax ő saját 
érdekük szerint cselekszenek. Odáig azon
ban semmi esetre sem fognak menni, 
hogy saját vérükkel sxerezxék vissza ne
künk ax igazságos határokat. A kis án
tánt államai sőt, még Ausztria is, már 
kezdetben, még talán nálunk is jobban 
tudták, hogy nekünk van igazunk, mégis 
elfogadták a nekik dobott koncot. Az 
tehát nem hihető, hogy a megszállt te
rületekről önként csak azért vonuljanak 
ki, mert nekünk van igazunk. Boldog ér
zés ha az embernek igaza van. — De, 
hogy az igazságunkat elismerjék, ahhoz 
még egy kemény ököl is kell!

Mások a népek önrendelkezési jo
gának az elismerésében bíznak. Ezzel 
még furcsábban vagyunk. Ezt a szép 
szólásmondást az időközken már nagyon 
is kicsinek bizonyult, nagy Wilson, az 
Amerikai Egyesült Államok volt elnöke 
dobta a világba. Ezzel a jelszóval dara
boltak fel bennünket. Amint még élén
ken emlékezhetünk reá, a népeknek ez az 
önrendelkezési jóga a valóságban ugy 
nézett ki, hogy Erdélyben négy hazaáruló 
oláh Gyulafehérvárra összecsőditett 200 
oláht akiknek semmiféle néptől semmi
féle meghatalmazása nem volt. Ezek ki 
mondták Erdélynek a vele határos ré
szeknek Magyarországtól való elszakitá- 
sát s erre a nagy ántánt néphatározat
nak elfogadta. A Felvidék elszakitását 
18 pittsburgi tót mondta ki, szintén min
den megbízás nélkül. Az ántánt hatalmak 
azt is elfogadrák, négymillió magyar ál
lampolgár önrendelkezési jogául. — A 
horvátoknál megelégedtek egy kilenc 
tagú asztaltársaság önrendelkezési jogá
val több mint két millió embernek hon
talanná tételére. — Bácska és Bánság el- 
szakítására meg épp elégnek tartották 
Wilsonék, hogy az itt lakó népek önren
delkezési jogát helyettük a megszálló 
szerb hadsereg gyakorolji. Mi ebből tf 
tanulság? Nagyon értékes dolog a népek 
önrendelkezési joga, de ököl is kell hozzá!

Vannak aztán olyanok, akik a de
mokráciától várják a határok visszaszer
zését. Ilyenek például a mi szociáldemok
rata képviselőink. Ezek azt mondják, 
hogy csinálják meg az általános titkos 
választójogot, adjunk nekik módot arra, 
hogy újra nyakló nélkül izgathassanak a 
kommunizmus mellett, újra igájukba hajt
hassák és adófizetőikké tegyék a tisztes
séges magyar munkásságot, tegyük meg 
főkormányzási tényezőnek a tudatlansá
got, azon adjuk át nekik az országfeletti 
rendelkezési jogot és ezzel kési! Ezzel 
már itt is van az integritás, mert a mü
veit Nyugat nagy népei maguk is demok
raták; s ha mi is felcsapunk közéjük, 
nyert ügyünk van! Itt csak az a baj, hogy 
éppen akkor csonkítottak meg, mikor 
1918-ban az általunk mindenhatónak hir
detett szociáldemokrata demokrataság út
jára léptünk és a demokrata Magyaror
szágból lehasitott darabokat éppen azok
nak dobták oda, a szerbeknek és oláhok
nak akikre igazán rágalomszámba menne 
az a ráfogás. hogy ők valaha is demok
raták lettek volna, vagy csak akarnának 
lenni. 1918-ban még lehetett a demok
rata szóval tudatlan embereket bolonddá 
tenni, 1928-ban már mikor a demokrácia 
mindenütt megbukott, mert nem állam
alkotó, hanem csak züllesztő hatásúnak 
bizonyult világszerte, igazán csak tökkel 
ülötteket lehet ezzel a jelszóval becsapni. 
Szó sincs róla, igen jó dolog ez a de-

örült vagyok! Milyen buta az agyam- 
Nehéz. Súlyt érzek rajta. Mintha' a. Mou- 
lin Rouge szélmalma sulyoso4na rá!.*..

Most egy öreg néni és egy bácsi 
áltak az őrült mellé. Ebéd-kávéról be
széltek. Nem ugy mint a régiek, az 
uzsonnáiról. Egyszer csak az Öreg néni 
másra terelte a szót:

— Ugy sajnálom ezt a bárót. Lá
tod, a felesége azt mondta az újságírók
nak, hogy csak ráfogják, hogy az ura 
bolond. Azt mondta, hogy az ura maga 
is tudia ezt. Viszont akik becsukatták az 
Őrültek házába, azok azzal érvelnek, 
hogy minden őrült tagadja a baját...

Minden őrült tagadja baját!
Mintegy vödör hideg viz — hatot

tak e szavak az őrültre:
— Nini, hiszen én azt mondom, 

hogy őrült vagyokl... Átnézett a budai 
hegyoldalra a aztán fölugrott a pádról, 
elkezdett szaladni a uccák hosszán át ezt 
kiabálta; ’

— így hát még Hm vagyok ŐrűltL,

mokrácia, lehet vele országhatárokat is 
kitolni, de csak ugy, ha az, — ellensé
geinknél tudjuk diadalra juttatnil

Tudják ext a mi szociáldemokratá
ink is, azért ajánlják nekünk. A demok
ráciának édes testvére a pacifizmus. Van
nak olyanok, akik azt hirdetik, hogy csak 
békés utón sxerexhetjük vissza a meg
szállt területeket, ezek a pacifizmus hívei. 
Büszke lehet reá a magyar ember, hogy 
erre még magyar szót nem találtak. Ex 
a világcsalás, szótárában a legveszedel
mesebb szó. Akik hangoztatják, hogy 
azokat a legtöbb esetben, a legnagyobb 
ellenségei. Azért hangoztatják, hogy azo 
kát, akik ezt hitték tudják fejleszteni, 
mentői könnyebben ártalmatlanná és véd
telenné tudják tenni. Erről már bővebben 
Írtam a CXX Közérdekű Levélben. Most 
csak arra akarok rávilágítani, hogy 1918- 
ban ez volt Károlyiéknak a jelszava, 
amellyel az országot elveszítették. Lind- 
ner Béla sem akart katonát Iátn», mig at
tól a szociálizmust féltette de azonnal 
félredobták a szociáldemokraták a pa
cifista jelszót, amint a hatalomban meg
erősödtek. Egyidejűleg azzal, mikor a 
szociáldemokrata elnevezés helyett a bol
seviké vették fel, megváltozott a jelsza
vuk is. Nem mondták többé, hogy nem 
akarnak katonát látni, de teleragaszlot- 
ták Budapest falait az uj jelszóval: — 
„be a vörös hadseregbe!" — pacifizmus
sal, mint a mi szomorú esetünk mutatja, 
lehet országot elveszíteni, de visszasze
rezni soha! Aki mást mond az csal! 
Újabb időben nagyon előkelő helyeken 
is hangoztatják mint honszerző fegyvert,
— a kulturfölényt. Azt mondják, hogy 
a nagyobb műveltségünkkel, a több tu
dásunkkal fogjuk a megszálló államokat 
legyőzni és odakényszeriteni, hogy ha
zánkból takarodjanak ki. Nyilvánvaló, 
hogy ez sem ér többet a pacifizmusnál 
A történelem ennek egyenesen ellent
mond. Nincs az a kulturfölényes férfiú, 
aki azt merné állítani, hogy a vandálok 
magasabb műveltsége hódította volna 
meg az alacsonyabb műveltségű Rómát, 
vagy hogy műveltebbek lettek volna a 
Bizáncot meghódító törökök ez azt védő 
görögöknél, De merész állítás lenne az 
is, ha valaki Magyarország megcsonkí
tását az oláhoknak, szerbeknek a ma
gyarokénál magasabb műveltségével 
akarná megmagyarázni? A kulturfölény- 
nek csak egyetlen téren van szerepe 
az országhatárok kérdésében, a harckész
ség terén. Kulturfőlénnyel hódították meg 
az európai államok a tengerentúli gyar
matokat, mikor a függetlenséget dárdá
val és nyíllal védő benszülöttekre pus
kával és ágyúval támadtak.

Rajtunk is csak ez a kulturfölény 
segíthet! A fegyverek kulturfölénye!

Sűrűn halljuk hangoztatni a jogot 
is. Ez meg éppen a fegyveres elintézési 
mód felé mutat. Azt már a történelem, 
de az utolsó háború is megmutatta, hogy 
országoknak egymásközti pereskedésénél 
csak egyetlen jog érvényesülhet az 
ököl jogi

Ha tehát hazánk szétszakított ré
szeit össze akarjuk ismét forrasztani, pe
dig ezt meg kell tennünk, ha nyomorul
tul el nem akarunk pusztulni, ugy sin
csen más ut előttünk, mint a fegyverrel 
való visszafoglalás. Az, hogy most lete- 
pert, megcsonkított, nyolcmillióra lecsök
kenteti, fegyvertelen állam vagyunk,
— megszállt területek visszafoglalását 
megnehezítheti, kitolhatja későbbi időre — 
de lehetetlenné nem teszi. Magunkat erő
síteni, ellenségeinket gyöngíteni a. mos
tani úgynevezett békebeli időben is le
het, mig majd a fele utón az egyenlő 
erőkhöz jutottunk, most ez a feladatunk. 
Megértetni a világgal, hogy addig nem 
lesz igazi béke Európában, mig régi ha
tárainkat vissza nem szereztük, keresni 
olyan szövetségeseket, akiknek érdeke 
közös a milyenkkel, meggyőzni ezeket 
arról, hogy bennünk értékes szövetségest 
nyernek, mert szavunkat becsülettel szok
tuk megtartani s harcikészségünk kemény. 
Követelnünk kell a kormánytól, hogy 
minden törekvése ugy külső, mint belső 
politikájában e célt szolgálja, de e mel
lett a társadalomnak is ki kell vennie a 
munkából a maga részét. Bármilyen ál
lam csak akkor lehet erős, ha társadalma 
egységes és a nemzeti érzéstől áthatott. 
Magunknak kell tehát minden olya tö
rekvést, amely a hazafias állampolgárok 
között bármi cimen áxéthurásra vezet
hetne, csirájában el kell folytan!, olyan 
egyéneket pedig* akikből a magyar nem
zeti érzés hiányzik, a társadalomnak ki 
kell magából közösítenie. Mert nem az 
at erőt adó nemzeti egység, melynek

kivétel nélkül részese minden állampol
gár, — de az a társulás, melynek kivé
tel nélkül minden tagját ugyanaz a ha
zafias érzés hevíti. A forradalmak meg- 
tévelyedetteit fel kell világosítani és ma
gunkhoz etnelni, — de azok részére, 
akik Magyarország elbukását tudatosan 
előkészítették, sőt még ma is dicsőítik 
az újabb októberi forradalmat és egy 
újabb proletárdiktatúráért rajonganak, 
— nincs irgalom és nem lehet soha ke
gyelem, mert a hazaárulást még az Isten 
sem bocsájthatja meg!

Hirek és különfélék
Esküvő. Csillik Ernő m. kir. bá

nyakapitánysági irodatiszt és Tóth Ilona 
folyó hó 5-én házasságot kötöttek Sal
gótarjánban.

Köazönetnyílváxiiiáa. Mindazok
nak, kik felejthetetlen jó férjem és test
vérünk elhunyta alkalmával a temetésen 
megjelentek és fájdalmunkat enyhíteni 
szívesek voltak, ezúton mondunk kö
szönetét. özv. Válóczy Vencelné és 

Válóczy István családja.
Meghívó. A „Salgótarjáni Önkép

zőkör" f. hó 9-én d. u. 4 órakor tartja 
alakuló gyűlését a „Virág-féle vendéglő
ben* Vasut-utca 19 sz. alatt. Ki ezen 
kultur egyesület tagja óhajt lenni tiszte
lettel meghívja a Vezetőség.

Tsuxitók iskpláuxklvAli mua» • 
kája. A salgótarjáni II. körz. áll. fiuis- * 
kóla egyik tantermében, f. évi november 
12-e óta, minden este felnőtt kisdiákok 
tanulják a betűvetést Lóser László igaz
gató tanító, fáradságot nem ismerve, fog
lalkozik az analfabétákkal. Huszonnégyen 
jelentkeztek a késői tanulásra; főképpen 
asszonyok és leányok. Korra van közöt
tük a 14 évestől, az 50 évesig. Szorgal
masan járnak az órákra és igy szépen is 
haladnak. Lóser László példája követésre 
méltó, mert városunkban igen sok az 
analfabéta. Ezen körülmény érdemes a 
város vezetőinek figyelmére is. A tanfo
lyam 6 hétig tart Ugy halljuk azonban, 
hogy ennek befejeztével, kellő számú je
lentkezés esetén nj tanfolyam indul!

A piactér! Óvodások karácso
nyi előadása. Élénk emlékezetünkben 
van még a salgótarjáni piactéri Óvodások 
múlt évi karácsonyi táncjátéka, és a már
cius 15-iki hazafias előadása, amely osz
tatlan elismerésben nyert a közönség 
körében. Az idén, december 16-án (va
sárnap) délután negyed 5 órai kezdettel 
a Róm. Kat Olvasókörben tartanak a 
Eiactéri Óvodások karácsonyi előadást. A 

elépti díj 1 pengő lest, amelynek tiszta 
jövedelme a piactéri Óvodások kará
csonyfa felállítására lesz fordítva. Tekin
tettel a nemes célt s a piactéri Óvodá
sok oly jól sikerült előadásait, amelyek 
már annyi derűs és kedves órákat sze
reztek, felhívjuk rá az apró emberkéket 
szerető közönség figyelmét, amely az 
idén is, mint a múltban, szeretettel fogja 
kisérni az apró embercsemeték kedves 
szereplését. A műsor a következő: 1) 
Hiszekegy. Üdvözlő beszéd. 2) Tériké 
az erdőben. 1 felvonásos mesejáték 3) 
Irredenta' versek. 4) Fehér rózsa, piros 
rózsa. Táncjáték, 5) Irredenta versek. 
6) A kis árva karácsonyi álma. Mesejá
ték három jelenetben. 7) Befejező beszéd.

A vasutasok Horthy-ttnne pó
lya. F. hó 5-én zajlott le a Máv. Segéd
tisztikör zsúfolt dísztermében a vasuta
sok Miklós estélye. Ex estély annál ki- 
emelkedőbb volt, mórt aftask keretében
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leplezték le a kormányzó uj arcképét. 
Ez alkalomból az ünnepi felavatást Szán* 
tay István állomásfőnök a kör diszelnöke 
mondotta rámutatva a magyar vasutas*ág 
nemzeti irányú kötelmeire éa a Kormányzó 
iránti ragaszkodás szükségességére. Az 
est többi pontjai az alábbiak voltak: 
Nyitány. Horthy indaló: Játszotta a vas
utas zenekar. Hiszekegy. Énekelte a vas
utas vegyeskar. Hadúrhoz, szavalta Za- 
char Gyula Irredenta jelenet, melyet Nagy 
Géza a kör elnöke szerzett és állított 
össze. Irredenta dalok. Énekelte Viletter 
Ella. Hitvallás, szavalta Nagy Manci. 
Kurucdalok. Hegedű szóló Előadta Vi
letter Imre. Szellő szárnyán, szavalta 
Gavlasz Hermin. Nem Nem Soha, éne
kelte a vegyeskar. Horthy Miklós, sza
valta Fodor Irén. Merengés Énekszám. 
Előadta a vasutas női kar. Imádság, Sza
valta Bene Magda. Himnusz. Énekelte a 
vasutas dalárda, A dalárdákat elsőrangú 
képességeivel Vilezsál* József dirigálta. 
Előadás után tánc volt.

Halálozás. F hó ‘4*-én hosszas be
tegség után meghalt Horváth Gézáné, a 
Bpest-Salgótarjáni Gépgyár vezetőjének 
neje. A 36 éves úrasszony gyógyításának 
érdekében mindent elkövetett férje, akin 
kívül négy gyermek siratja a legszere- 
tőbb édesanyát A temetést, mely f, hó 
6ín d. u. 2 órakor volt, Traum Péter 
esperes plébános végezte. A díszes ra
vatal a Hirsch gyár udvarán volt felál
lítva, hatalmas fekete sátorban, virágok 
és koszorúk tengerében. A temetésen 
megjelent az egész város színe java. A 
rendet a gyár tisztviselőkarának irányí
tása mellett a leventék tartották fenn, 
akiknek zászlószentelésénél a megboldo
gult töltötte be a zászlóanyai tisztet. A 
rendezőség tapintatos ténykedését Dr. 
Pitta Lipót rendőrfőtanácsos személye
sen irányította. A Hirschgyár és katoli
kus kör dalárdái, Vilezsál Antal, ill. 
Schmeltzer Miklós karnagyok, vezetésé
vel a ravatalnál és sírnál megható gyász
darabokat adtak elő. A ravatalt körül
vevő négy árvának látása sokak sze
mébe könnyet csalt A budapesí köz
pontból is küldöttség érkezett a teme
tésre. A hatalmas gyászoló közönség 
élén a bányatársulati zenekar haladt. A 
főutcán a kereskedők a vasredenyök le
húzásával fejezték ki tiszteletüket és rész
vétüket. Lapvállalatunk nevében leg
őszintébb részvétünket tolmácsoljuk Hor
váth Géza igazgatónak, mint lapunk egyik 
lelkes alapítójának.

Meghivő. A Salgótarjáni Városi 
Levente egyesület f. hó 8-án szombaton 
este pontosan 8 órai kezdettel a Róm. 
Kath. Olvasókör nagytermében hazafias 
jellegű Mikbós-estét rendez, mely ünnep
ségre tisztelettel meghív mindenkit a 
Rendezőség. Műsor a helyszínen kapható. 
Belépődíj nincal Jelvény megváltása kö
telező, melynek éra l pengő. Leventék
nek, cserkészeknek, katonáknak és tanu
lóknak 40* fillér. Adományokat a felsze
relési alap javára köszönettel fogadunk.

Beszámoló a Mlkvláa evtrőL 
Lezajlott a kedves Gyermeknap s mind
nyájan, akik jelen voltunk egy kelleme
sen eltöltött óra amiékével gazdagabban 
távoztunk Otthonunkba a Hunyár Ádámné 
dfíge angyalkái, tündérei és krampuszai 
belelopództak sziveinkbe —* sokáig nem 
tudtunk szabadulni, még az édes gyer
mekévek napsugaras reánkmosolygárától. 
Magyar palánták gondozói! Csináljatok 
minél több ry^rviekelőadásL A jól meg
válogatott darabok levegője egészséget, 
acépséget, jóságot árasát beleié a kis 
•Ró advtkbe. • asküalc Magyaroknak

ImmbInkáról b néha elsimítja a barázdá
kat. — Örömmel állapítottam meg, hogy 
van közönségünk, amelynek szeretete, ér
deklődése, áldozatkészsége ilyen bájosan 
kedves estek rendezését a jövőben is le
hetővé teszi. Köszönet a rezdezőségnek. 
Köszönet az apró angyalkáknak, tündér
kéknek és krampuszoknak.* Köszönet az 
Anyáknak és Apáknak.* Az est kedves 
résztvevőinek.

R. IC Olvasókör befe)ezéshex 
közeledő építkezési költségeihez 
újabban hozzájárultak; Kath. Nő
egylet 2500 P; Leánykongregáció, Ker. 
Szocialista csoport 500—500 P; Srilárdy 
István 300 P; LÉhgsfeld Miksa, Népbank 
R. T. 100—100 P; Kohn Lipót 80 P; Dr. 
Holics Endre, Hangya Szövetkezet 50—50 
Ursutz József. Krajer András, Donászy 
Viktor, Németh Imre 25—25 P, Dankó 
Antal, Elsner Bertalan 20—20 P, Mihály 
Antal, Reguly Árpád, Zatroch, Berta 
Miklós 10—10 P, dr. Madách Józef, Ja- 
kubove Pál 5—5 P. Kovács Gyula vas
kereskedő egy drb. uj vaskályha. Zadra- 
vics szobafestő ingyen mázolómunkát 
adott ajtó-ablakokhoz. Az acélgyári tiszt
viselők, művezetők és altisztek adakozása 
a katholikus kör építésére.* Puschmann 
Gy. 50 P, Baihauser I. Dr. Dörflinger 
J., Horváth K. Karattur Antal, Oláh 
Miklós, Szilvássy F., 25—25 P, Radwá- 
ner 20 P, Eckert R., Grusz Ferenc, 
Klekner R., Pobozsni Gy., Schönk G. 
10—10 P, Barthó Dániel, Billeter Tiva
dar, Gracza E, Haulisch F*. Horényi S.. 
Jurasko E, Majoros L Malomhegyi Gy. 
Malomhegyi J., Nagy B., Nagy B., Pántyik 
A., Sülé P., Vlcsovszky R, 5—5 P, 
Bodnár A. 4 P, Flóró L, Hlinka 
Miltz F., Takács Gy.| Vrana J 3-3 P, 
Agócs S., Braun J., Csernoh Gy., Frics 
V., Hirschler B., Kosztelni A„ Kováts 
A.. Koza Gy., Könnyű K , Krausz K , 
Krechnyák J., Lizsnyánszky A., Majczin 
J , Nickel Gy., Paksy A„ Papp J , Piatthy
E. , Pojedák E., Rostár J., Rudinszky B, 
Stugner K„ Szabó 1., Szokács J., Takács 
J, Ifj. Urbán K., idb. Urbán K-, Vertich 
A. 2—2 P., Borray J., Daubner J., Dé
nes A., D*man G, ifj. Erdődy K., Fab* 
ricius S., Fischer A., Lander É, Lenfeld
F. , Léviusz L., Lórencz P., Kotocs 1., 
Mrász G, Muzsik Gy., Sajgál M., Schin* 
zel A., Strba G-, Szlivka A., Teszák E.. 
Tóth J. 1 1 pengő. A Kör1 vezetősége- 
ezúton is hálás köszönetét fejezi ki a 
nagylelkű adakozóknak éa több érdeklő
dőnek tudomására adja, hogy az adako
zások lezárva nincsenek, az építkezés és 
berendezés költségeihez szives hozzájáru
lást köszönettel fogad és kér a Kör te*, 
hetősebb tagjaitól és barátaitól.

Somoskőújfalun özv. Grossz- 
mann Ignácnénál füszerüzlet helyiség la
kással együtt azonnal kiadó.

Világos fej! Időt, munkát, tüzelőt 
takarít, ha Dr. OFTXFR készítményeit 

használja!
Dr. OETKÉR-Wa ■öt«por, Dr. OETKER-We va- 
aillÍBCukor, Dr. OÉTKER-féla traddíngpor, Dr. 
OETKER-féle krémpor, Dr. OETKER-fék kuylóf- 
aayag, Dr. OETKER-fála baUMpor, Dr. OETKER 
féle kuriofattyag uj csomagolása mindanfitl kaa- 
haÜ.I A 127 rweajbat tartalmaxó, nHogyaa kéaxul 
a |6 aitoméoy?" dmtt kdnyvacskát kíváaatra ta- 

tábbrn a tagyse Wmaetve

Karácsonyi vásár volt • hó Lén 
éa 2-án a római katholikus Körben, me
lyet a Szent Erzsébet Nőegylet, a Mária 
Kongregáció tagjaival karöltve rendezett. 
A termet zsúfolásig megtöltötte a láto
gatóknak véget nem érő tömege, amely 
a rendkívül bőven rendelkezésre álló és 
szebbnél szebb tárgyakat egy-kettőre 
megvásárolta. Egy futópillantás a vásár
ban, — már is meggyőzte a szemlélőt ar
ról, hogy a szorgos és gondos női ke
zek bámulatos teljesítményre képesek. A 
vásár tartama alatt kitűnő bűffé és thea 
állott a látogatók rendelkezésére. Értesü
lésünk szerint a vásárnak igen szép 
anyagi eredménye is volt, melynek hálás 
szívvel örvendhetnek a megajándéko
zásra váró szegények.

Karácsonyi vásár. Az Evang. 
Nőegylet és az Evangélium Leányainak 
Egyesülete által rendezendő karácsonyi 
vásár megnyitása jövő vasárnap 16-án
d. e. 11 órakor lesz az Omiiyák-féle 
nagyteremben. Nyifva 16—17—18 án d.
e. 9 órától este 9*ig.

A Salgótarjáni Ipartestület 
farsangi mulatsága. Az idei farsangi 
évad egyik legkiemelkedőbb estélye a 
Salgótarjáni ipartestűlet, február 10-iki 
műsoros estélye lesz, amelyre már 
serényen folynak az előkészületek.

Értesítjük a tiszteli olvasóin
kat, karácsonyi és újévi óra és ékszer 
ajándékainak bevásárlásánál sok pénzt 
takarít meg, ha Keszlernél vásárol Fő
utca 35 Főtér-sarok.

Keresztény Nemzeti Liga köz
gyűlése. F. hó 1-én este zajlott le nagy 
részvét mellett a Keresztény Nemzeti 
Liga salgótarjáni osztályának ezévi köz
gyűlése. A város előkelőségeinek élén 
nagy tömeg gyűlt egybe meghallgatni a 
helyi és központi szónokokat, Baihauser 
István főmérnök elnöki megnyitója után 
A pénztári és titkári jelentések számol
tak be egy évi élénk tevékenységről. 
Horváth László városi tanácsnok tartal
mas előadásban ecsetelte a mai Magyar
ország kereszténytelen életét átszőve he
lyi vonatkozásokkal. Az est fénypontja 
Hunyár Aladár esztergomi főispán lebi
lincselő lelkes beszédje volt. Különösen 
az a rész váltott ki nagy hatást, amely
ben a munkások nyomoráról s evve 
kapcsolatban a gazdagok kötelességeirö 
beszélt, megemlítve a vármegyéjében le
folyt bérharcot is, amelyben ő a munkás
ság álláspontjára helyezkedett. A beszé
det szűnni nem akaró taps honorálta. 
Az egyes beszédközöket részint az acél
gyári dalárda, részint a zenekar töltötte 
ki művészi színvonalú darabokkal, ame
lyeket Ursutz József karmester mesteri 
kézzel választott ki és dirigált. A köz
gyűlés után tánc volt.

Egy kétszobás üzlethelyiség 
a FŐ-ulcán azonnal kiadó. Értekezni le
het Kosa Joachim dohány nagyáru üz
letvezetőnél Salgótarján.

Figyelem! Figyelem!
Értesítem a mélyen tisztelt vevőkö
zönséget, hogy órás és ékszer

üzletemben megkezdődött a n&gy 
karácsonyi vásár. Raktáron tartok a 

legkényesebb Ízlésnek is megfelelő 
brílliáns, arany és ezüst tárgyakat.

Szenzációs olcsó áraki Tekintse meg 
vételkényszer nélkül áruimat. Kedvező 

fizetési feltételek készpénz ár
ban! Rőmer Jenő, Főtér, az állo

mással szembeni

.Kedves olvasóink figyelmébe! 
A szent ünnepek közeledtével, mindenki 
azon töri a fejét, mivel szerezhetne örö
met szeretteinek. Kedves kötelességünk
nek tartjuk felhívni olvasóink szives fi
gyelmét, hogy mielőtt bármit vásárolna, 
feltétlenül tekintse meg a világhírű Sem- 
ler cég (Budapest, Bécsi u. 7.) karácsonyi 

'kiállítását. Különösen felhívjuk olvasóink 
figyelmét a cégnél folyamatban lévő ma
radékvásárra, mely alkalmat nyújt a leg
jobb minőségű angol szöveteknek iger> 
jutányos áron való beszerzésére.

Kérőiem a Magyar Társada
lomhoz. Trianon . után a tüdővész a 
magyar fai legnagyobb Istencsapása. Ér 
ellen küzdeni, a küzdőket segíteni min
den becsületes magyar ember köteles 
sége. A József Királyi Herceg Szanató
rium Egyesület az országban a legelső 
helyen harcol a pusztító rém ellen és av 
ehhez szükséges anyagi eszközök meg
szerzésére az ,egész országban széjjel- 
küldte az általa kiadott „Egészség Nap* 
lírát*, kérve • magyar hasaljak társada

lom minden tagját, hogy vegye meg a 
2 pengős naptárt és ezáltal tegyen ele
get a szegénysorán tüdőbetegekkel szem
beni hazafias kötelességének. Sajnos ezen 
kérelem nem vezetett kellő eredmén/re 
és ezért a József Királyi Herceg Szana
tórium Egyesület Elnöksége ismételten 
felkéri mindazokat, akik megkapták nap
tárát hogy az érte járó 2 pengőt a 
11.137 számú csekkben küldjék be, vagy 
ha ez nem állna módjukban, ugy azt 
küldjék vissza és ne károsítsák meg sze
gény magyar tüdőbeteg testvéreiket a . 
naptár értékével.

Nem közönséges búcsú napja 
volt Mátraszőllős nagyközségnek novem
ber 19-én. Ekkor szentelte fel Szedlacsek 
István csongrádi apátplebános az uj négy 
tantermes és kettő tanítói lakással bíró 
elemi iskolát és az újonnan létesített 
ovodát. Az ünnepély fényét emelte Dr. 
Pályi Pál főispán közvetlen szivhez szóló 
beszédje, melyben megdicsérte a mátra- 
szőllősi nép áldozatkészségét és művelő
dési ambícióját. Óvoda, iskola, gazdakör, 
kulluiház a művelődés szentélyei és a- 
hazaszeretet melegágyai. Az ünnepély 
kiemelő pontja a főpapi mise alatt az 
iskolások latin éneke, ami Fekete Ger» 
geiy kántortanitó fáradozásának fényes 
sikere. Az ebéd alatt a plébánián több 
felköszöntő hangzott el, melyben a kor* 
mány megértő támogatását és a főispán 
rossz időt, fáradságot nem ismerő agili
tását emelték ki. fávplmaradásuket ki* 
mentve táviratilag üdvözölték az élni és 
fejlődni akaró mátraszőllősi, derék ma
gyar népet Dr. Huszka Ernő miniszteri 
tanácsos és Dr. Baross József alispán, 
kiknek hervadatlan érdemeik vannsk e 
kultúrintézmények létesítésében. Hiány
zott az ünnepélyről Dr. Sztraoyavszky 
Sándor belügyi államtitkár, a község jó
tevője, ki minden munkában vezet, de 
ünnepelni nem engedik őt központi sür
gős kötelességei. — Azóta december 4-én ‘ 
Huszka tanácsos személyesen megnézte^ 
az uj épületeket és teljes megelégedése 
fejezte ki. A tervezés és építés PerskÓ 
János építőmester ügyességéről tesz ^fé
nyes tanúságot A -becsületes munka a 
legjobb ajánlat.

Koncert gramafon 50 drb, lemez
zel, egy jó karban lévő tambura és pos
tagalambok eladók. Cim a kiadóban.

Nem fázik, ha a Rőmer-testvó- 
rek legújabb csukott, füthető, 70 
lovas Crysler autójában utazik. Tele
fon 101.

A rég^I kolozsvári Sárgái János 
cég kir. udvari szállító negyedik évtize
des fennállása emlékére mélyen leszállí
tott áron ajánlja óra-, arany- és ezüst
áruit Budapest IV. Kigyó-ucca 5. Kló* 
tildpalto.

Téli hónapokban
kényelmesen és olcsón lakhat 

a központilag jól fűtött

Tisza szállóban
Budapest VÉL, Baross-tár 19.

Egy pár lépés a Keleti pályaudvar - 
indulási oldalától. Szobák egy ággyal 
már P 2*50 tői, Szobák kitárgyal 
már P 5‘—‘tői. Telefoni József 410-30.



A MUNKA

miniszter.

Í4.464/928.
Tárgy 1 A várót vagyonkezelésének 
csekkrendszerrel való lebonyolítása.

Hirdetmény.
Közhírré teszem, hogy a város kép- 

viselőiét tületének* 198/928 számú hatá
rozata értelmében 1929. évi január hó 
,1-től kezdődően az összes várost ér
deklő be- és kifizetések postatakarék
pénztári befizetési lapokkal a postataka
rék p én tárnál nyitott csekkszámlákon fog 
eszközöltetni.

Minden befizetés előtt a fizető fél 
Íváros által kitöltött befizetési lapot fog 

apni, mellyel a helybeli postatakarék
pénztárnál kell a fizetést eszközölni.

A város által nyitott csekkszámlák 
száma és neve.*

55747. Salgótarján r. t. város pénztára, 
31626. Salgótarján r. t. város adó

ügyosztálya.
55857. Salgótarjáai körzeti forgalmi 

adóhivatal.
Ezen csekkszámlákra 1929. évi ja

nuár hó 1-től kezdődően teljesithelő be
fizetés.

Figyelmeztetem a város közönségét, 
hogy a saját anyagi érdekeik megóvása, 
az esetleges zévarok elkerülése végett 
csak a várostól nyert, kitöltött befizetési 
lapok felhasználásával teljesítsenek befi
zetéseket.

Minden, az uj rendszerrel kapcsola
tos kérdésben a város számvevősége a 
hivatalos órák alatt felvilágositást ad.

Salgótarján, 1928. november 28.
Dr. Förster Kálmán s. k. 

pp.lgármester.

Földbirtokokra kölcsönt folyó- 
sittatunk teljes 100ü/o*os kifizetéssel 
77, százalék évi kamattal, 35 évi tör
lesztésre, garantált 8 nap alatt a 
föld forgalmi értékének 50 százalékáig. 
(Váltó, vagy kezes nem kelti) Földbir
tokvételeket pénzintézetem az érték 
50 százalékáig finanszíroz. H4»kra 10 j 
évig terjedő kölcsönök 9 százalék évi 
kamattal! Építkezési kölcsönöket 
10 évi törlesztésre 7*/» százalékos ka- 
matalapon folyósittatunk. Váltó-hitelelu 
Kereskedőknek, iparosoknak 8 százalék 
évi kamattal folyóbittatnak. Örökségekre, 
követelésekre, kölcsönt, előleget fo- 
iyósittatunk, magánpénzből. (Váiaszbé- 
lycg beküldendő) Radó Mihály bank
bizományos, Budapest, VL Szondy-ulca 
11. (Alapítva 1893.)

A folyamodványok benyújtásinak határ
ideje minden évmárcius 1-je. A folya
modványhoz mellékelni kell a jutalmazni 
kivánt háxicseléd egy helyben való szol
gálati idejének tartamát, feddhetlen elő
életét, nemzethüségét és kifogástalan 
szolgálatát igazoló hatósági bizonyítványt.
3. § A főispánok (Budapesten a főpol
gármester) a hozzájuk érkezett kérvénye
ket összegyűjtve, javaslataik kíséretében 
minden év április nő .1. napjáig együtte
sen terjesztik fel a belügyminiszterhez.
4. §. A* elismerő oklevelet és a pénz
beli jutalmat a belügymmiszter adomá
nyozza/ A pénzbeli jutalom összegét azMásolat. A m. kir. belügyminisz

ternek 328.600/1928 B. M: számú rende
leté. A hízieselédek jutalmazása. Helyes 
és kívánatos, hogy az egy helyen hosszabb 
idő óta hűségesen szolgáló házicselédek 
becsületes szolgálata a kormányhatóság 
erkölcsi elismerésében is részesüljön. En
nek a óéinak a megvalósítása érdekében 
a következőket rendelem: 1. § Elismerő 
oklevélre és pénzbeli jutalomra lehet igé
nye minden oly^n érdemes házicsfelédrtek 
aki példás és hűséges szolgálatban lég- 
alább huszonöt évet töltött egy munka- 
Íidőnél. Az időközben kifogástalanul tel
esített háborús katonai idejét az elisme- 

Íéere és jutalomra jogosító szolgálat Idő
ébe be kell számítani. 2. §. Az elismerő 

oklevélért és pénzbeli jutalomért a mun
kaadónak keu folyamodni a lakóhely 
Szerint Illetékes törvény hatóság főispán 
|ánál (Budapesten a főpolgármesternél.)

arra érdemes házicseléd száma és a ren
delkezésére . álló költségvetési hitel ará
nyában a belügyminiszter állapítja meg. 
Az adományozásnál előnyben részesülnek 
azok a házicselédek, akik a háború alatt 
katonai szolgálatukat kifogástalanul tel
jesítették, továbbá, akik munkaadóikkal 
szemben a világháború lezajlása után 
bekövetkezett gyászos és válság 0* idők
ben különösen hűséges és odaadó maga* 
tartást tanúsítottak, 5- §- Ez a rendele* 
tcip a hirdetés napján lép életbe. Buda
pesten, 1928. évi november hó 12-én. 
Dr. Scitpvszky JBé|a >. k. m. kir, belugy-

Csődtömeg eladási
hirdetmény.

Vb. Kaszler Árpád salgótarjáni órás 
csőd ügyében a bahasa gyarmati kir. tör
vényszék Ca. 381/1928/23. számú vég
zése folytán a salgótarjáni kir, közjegyző 
állal faiveit csődleltár 11. 1-41 és 11L 1-5 
folyókám ahtt összeírt és összesen 656 
pengőre becsült különféle ingóságok, 
ugyunn|: Wertheim szekrény, alpaka dísz
tárgyak, részben ezüst és részben double 
éknerek, órák, kirakat állvány, fali tü
kör, öveges pult, áruállvány stB. a ccőd- 
bfaróaág jóváhagyásától függően írásbeli 
ajánlat utján készpénzfizetés ellenében a 
legmagasabb árajánlat tevőnek el fognak

Felhívom a venni szándékozókat, 
hogy a csődleltárban felvett összes ípgó- 
rfgokra vonatkozó ajánlataikat 1928. évi 
december hó 17-flc napjáig bezárólag 
Salgótarjánban Fő-utca 27 szám alatt 
levő Ügyvédi irodámban Írásban adják be.

A becsérték 2/3-át meg nem ha
ladó ajánlatok figyelembe nem vétetnek.

A csődleltár Irodámban, a leltáro
zott 4Ófcók kőzadős üzletében személyes 
gőzben jöttem mellett az üzleti órák alatt 
bármikor megtekinthetők.

Salgótarján, 1928, d,ec. 4-én.
Dr« Varga Kálmán ügyvéd

—................ ___
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